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LA REVGO ORIENTA 


LABORINTO DE TIU ĈI NUMERO: MAMIĈl HORI. 


POR PREMI LA 
MANOJN DONITAJN 

( 2 ) 

Presknŭ tri tagojn ni veturis tra 
dezerta kampo, ĉiam pli sudcn 1 . En 
la vespero de Ja 24-a, kiani ni 
elveturis el Peking, estis malvarme, 
kaj jam en la sekvanta tago fariĝis 
pii kaj pii varme. Kiam ni alve- 
turis Ha ikoŭ’on je 15. h. 40, la 26-an 
de Aprilo, ni, vestitaj per vintraj 
vestaĵoj, ekscntis netolereblan var- 

megon 2 kaj ŝvitis kiel banitaj 3 . Ĉe 
la stacidomo nin akceptis mia 
kuzino Vespcre ni promenis en la 
urbo, kun landolcarto en la mano. 

La 27-an ni vizitis Uu-ĉang 4 , tre 
malnovan urbon. La legantoj eble 
bone konas, ke tri urboj staras, unu 

kontraŭ alia, sur la Riverego (Ĉan- 
kiang 6 , aŭ Jang-ce-Kiang 6 , kiel 
japanoj ordinare nomas) : Han-koŭ 7 , 

Uu-ĉang kaj Han-Jang 9 . Hankoŭ 
estas bela moderna havenurbo de 
mondkomerco, ligita kun la ĉefurbo 
Peking pcr ,,King-Han 4 ' 9 fervojo, 
havanta okcent sepdck mil loĝan- 
tojn (kun trimil kvincent fremd- 
landanoj). Vaporŝipoj dekmil-tunaj 
povas albordiĝis ĉe la kajoj 10 , al- 
veturintaj niil kilometrojn sur la 
Riverego. 

Uu-ĉang, ĉefurbo de Hu-Pei u 
stato, historie Jionata, kun duon- 


miliono da loĝantoj, staras jus 
kontraŭ la urboj Hanĉoŭ kaj Han- 
jang sur la dekstra bordo dc la 
Riverego. La urbo estas ĉirkaŭita 
de kastelmuro kaj la fama kasteituro 
„Flava Gruo“ staris alte super la 
riverbordo. Sed la unua revolucia 
milito ĝin detruis. Por mi estis pli 
multe domaĝe, ke nur post kiam 

mi alvenis en Sanhajon, rri sciiĝis. 
ke en tiu ĉi urbo sin trovas esperan- 
tista grupo kaj sckve mi perdis la 
okazon 13 ĝin viziti. 

En la 28-a ni vizitis la faman 
ŝtalfabrikejon en Han-Jang, kiu 
urbo sidas najbare de Planĉoŭ trans 
la rivero Han-Sui ,s . Dank’ al la 
maibona tempo financa 1 *, la fabri- 
kejo multe suferas: nur unu el 4 
ducent-kvindek-tunaj blovfornoj 1 s 
funkciis kaj ŝtallaborejo 15 tute ne 
funkciis. 

•Okazis lingva malfacilajo cn tiu 
posttagmezo. Ni iris al filio de 

Niŝsin Sipkompanio sur rikiŝoj, por 
aĉeti bileton. Mi diras al la riki- 

ŝistoj : Ĉe-r tong i tong 17 (Ĉi tie 
atendu nin). La rikiŝistoj afabie 
rediras: Man, man-de 18 (volu ne 
rapidi). Dum ni parolis en la 
kompanio, komencis pluvegi. La 
rikiŝistoj envenas kaj komencas ion 
krii. Mi penas ilin kompreni, sed 
vane, ili tro rapide krias. Mi, 

ripetas : atendu, atendu,.sed ili 

daŭrigas kriegi, kvazas ili konsistas 
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nur el buŝo 19 ! v Venis fino al mia 

.ne latino 20 , sed hina! Tre 

povas esti 11 , ke ili volas foriri, ĉar 
komencis fluvcgi. Kredeble ili 
postulas drinkmonon, kiel ĉiam 
okazas ĉe ili' 2 . Kiel i*eveni Ia 


de vaporŝipeto, kiu venis nin ak- 
cepti. Jen denove lingva malfaci- 
laĵo—aŭ pli done 36 tiun ĉi fojon, 
,,Monsistema“ malfacilaĵo. Mi de- 

mandis la rcmiston, kiom mi pagu. 
Al mi ŝajnis, ke Ii postulis 40 


hotelon sen rikiŝoj en torenta plu- 
vado. Mi fariĝis tute senpacienca 23 

kaj kriis japane : Ĉesu vian kria- 
ĉon, nur atendu ! Teruritaj de mia 
krio, ili foriris ĉiam murmurante 28 . 
Sed jen ni havis 25 ! Survoje la 
hotelon 28 , ni havis majn pantalonojn 
malsekita} 27 de pluvo, ĉar niaj riki- 
ŝistoj ne havis por ni genuokovri- 
lojn. Mi do estis tute hontigita 5 ^ : 
kiel ne povis esti 2S , ke niaj bonaj 
rikiŝistoj kriadis al ni, avertante, ke 
ili ne havis la genukovrilojn kaj ke 
ili revenos hejmen por preni ilin, 
por ke iliaj gastoj ne malsekiĝu ? 
Nur, se ili konis Espcranton ! 

Je la 21. horo kaj duono ni prenis 
vaporŝipon „Talee s9 “ kaj komencis 
malsupren flosi sur la malluma 
Riverego. 

Je la 3-a horo, la 29-an, ĉe 

Hŭan-Ŝih-Kang 81 , ni elŝipiĝis. La 
ŝipo nc ĵetas ankron, sed ĝi nur sin 
flosigas 32 laŭ la riverfluo, kaj la 
gastoj, kiuj volas elŝipiĝi, trans- 
saltas en boaton alflankigitan 33 al 
la ŝipo. Sur la boato estis kelkaj 

ĥinoj. 

ĉu vi iras al Hsi-Ta-ren 24 ? subite 

A m 

min demandis unu hino staranta 
apud mi en la boato. 

Tre bone! ĉar ni intencis vizititiun 
,.Hsi-Ta-ren“ (Sinjorego Niŝi, nome 
Ŝ-ro K. Niŝizaŭa). Mi sciiĝis, ke 
la alparolinto 3 ’ estas servisto ĉe S-ro 
Nisizaŭa kaj estas preta nin gvidi. 

N' trovis en la mallumo lanternon 


kupromonojn por unu persono kaj 
tiom mi pagis. Kun fia krio la 
remisto ion rapide krias. Post 
kelkaj ripetoj de demando mi sciiĝis, 
ke li postulas 4 arĝentmoneretojn. 
Dank ’al tiu ĉi malkompreno, mi 

Iernis, ke en tiu ŝi distrikto oni 
nomas arĝent monereton (10 spes- 
dekoj) ..ĉiao*' 37 , kiun Pekinanoj 
nomas ..mo 4139 . Efektive ..ĉiao* 4 
estas oficiala nomo, sed en Peking 
oni kutimas diri „mo“, ekzemple 25 
spesdekoj =liaug (2) „mo“ ŭu (s) 39 » 
Eraro okazis pro tio, ke mi prenis 
„ĉiao“ por ,,tiao“ 40 , alia unuo de 
bronzmonereto kun lcvadrata truo 
en la mezo. 

La vaporŝipeto tuj nin kondukis 
al Ta-jeh kaj la servisto al la dorno 
de S-ro Nisizaŭa. Oni donis al ni 
bone preparitajn litojn kaj ni dolĉe 
dormis tri horojn, ĝis la oka. 

Ta-Jch 41 estas famekonata fer- 
minejo, kaj S-ro Niŝizaŭa, oficisto 

de Japana Stalfabriko Jaŭata, ma- 
strumas tiŭn ĉi minejon, Tiu ĉi 

parto de Ĥinujo (enlcalkulante 12 

Sanhajon kaj Hanĉou) ofte estas la 
centro de la kontraŭjapana movado, 

; sed neniam okazis sirnila 43 en tiu ei 
loko Ta-Jieh, dank’ al la ĉeesto de 

S-ro Niŝizaŭa, kiun hinoj respek- 
tegas, nomante lin „Hsi-Ta-ren“ 
! (Ŝinjorego Niŝi). Ekzistas bela 

j amikeco inter hinoj kaj la japanaj 
| oficistoj loĝantaj tie ĉi. Matene 
Gesinjoroj Niŝizaŭa akceptis nin 
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varmege. Je la ii-a horo ni veturis 
per speciala vagono al la minejo. 
La fermino estas vere grandioza. 
La tutaj montoj, en tavoio de pli ol 
80 metroj, estas fero. Oni ne bezo- 
nas fosi en la tero, nur faligas per 

dinamito flankon de 1’ montoj. Se 
oni elfosos milionon da tunoj ĉiu- 
jare, la mino livcros al ni feron por 
700 jaroj. Mi nur rimarkis sur 
kelka ferroko verdan koloron, kiu 
rakontas ĉeeston de kupro. 

Tiun vesperon ni estis invititaj al 

la vespermanĝo de S-ro Ĉou“, 
prezidanto de la Ioka fama Cementa 

Fabrikejo. ĉar ni jam fcone al- 

A, 

kutimiĝis al amika festeno ĉe hinoj 
en Peking, mi tute sentis min hejme 
inter ili. Kutima drinkado, aŭ pli 

bone drinkigo,—kaj la hinoj re- 
spekte min nomis „hai-Iiang‘ ,ls 
(,,markvanta“). 

Je la i-a horo la 30-an, ni el- 
litiĝis kaj forlasis ia vete gastaman 48 
domon de „Hsi-Ta-Ren“. Kortuŝan ; 
dankemon mi sentis, kiam mi vidis, 
ke la maljuna sinjorino Niŝizaŭa ne 
dormis por diri al ni adiaŭsaluton. 

Ĉe Hŭan-Ŝih-kang ni transsaltis 
el boato en vaporŝipon „Hsiang- 
Jang‘“ 7 kaj daŭrigis malsuprenve- 
turadon sur la Riverego. 

Veturado sur la Riverego estas ja 
ĝuo mem <s . Dum ni sidas en 
apogseĝo sur la ferdeko, belaj 
panoramoj de vastaj kampoj, ar- 
baroj, pitoreskaj montoj malproksi- 

maj, sablaj insuloj, junkoj,. 

ŝanĝiĝas diverskolore 49 antaŭ miaj 
okuioj, malrapide prezentante sin 
unu post alia. Ofte strangformaj 
rokoj ĉe Ia bordo nin salutas. 
Agrabla venteto alblovas al ni super 


trankvila supraĵo de p riverakvo. 

Ĉio impresas nin, nuntempajn oku- 
pite loboregantajn homojn, pri la 
eterneco de naturo. 

Je Ia 13-a horo kaj duono, la i-an 
de Majo, ni atingis la kajon de 
Nanking 5 '*, faman antikvan urbon. 

Ni tuj vizitis la urbon aŭtomobile, 
vizitis Ia ruinigitajn palacon kaj 
tombejon de antikvaj imperiestroj. 
Nur bedaŭrinde estas, ke ĉiuj vid- 
indaĵoj estas „estintaj vidindaĵoj", 
ĉar ili detruitaj de oftaj enlandaj 
militoj. Pli bedaŭrinde estis, ke 

tiam mi ne sciis, ke S-ro Ŝan, unu 
el la pioniroj de nia movado en 

Ĥinujo, loĝas en tiu ĉi urbo (aŭ pli 
bone ekster la urbo) kaj tni ne 
povis liavi la plezuron lin vidi. 

Je 23-a horo mi prenis vagonaron 

al Sanhajo 51 , centro de Esperantisma 

movado de Ilinujo, Pri mia alveno 
mi jam sciigis telegrafe al S-ro 

Hujuz 52 , nia hina samideano, de- 
legito de U.E.A. Kredeble kun 
morgaŭa suno min salutos ĥinaj 

amikoj ĉe Ŝanhaja stacio. Kun 
dolĉa sonĝo mi bone dcrnŭs 

Je la 6-a kaj 50, kiam mi ekstaris 

sur la perono de Ŝanhaja Stacidomo, 
rekte venas al mi du rusoj. Unu 
el ili per mano min salutas iom 
komike kaj diras : Ho mia amiko 
S-ro Ossaka! Kiel Ionge mi vin 
ne vidis I ’ 

Kia agrabla surprizo neatendita 51 ! 
Malnova amiko rusa tiel intima, 
tiel kara ĉiam en mia memero I 
Kiu do estis tiu rusa esperantisto? 

CDaŭrigotaJ 

• -i . • —K. Ossaka. 

(WSIt 205 HSrJU) 
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£ £ ‘J L L' L*(^lSEliffmf!lSe©*lIS) 

37 38 ^ 39 40 41 AiĜ 

43 ±^P4- l$Sr (ftOltar) 43 t O 
«f£^C (^H) 44 ^ 45 46 

l*-f£Of: (S£4»±i) 47 )gI3iA 48 

-siiA^ffL 49 50 f§£ 51 

±» 52 53 #a 


o o » 
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NEGULINO 


4E 



t£ s? . * 5S. 

Aliformigita tiamaniere ŝi iris 
jrans la sep montojn al la sep 
malgrandeguloj, frapis la pordon 
kaj eklcriis : „Bela komcrcaĵo mal- 
kara, malkara !“ Neĝulino elrigar- 
dis tra la fenestro kaj diris : „Bonan 
tagon ! Kion vi vendas ?"—„Bonan 
kemercaĵon, belan komercaĵon! 
Laĉojn de ĉiuj koloroj"—respondis 
la duonpatrino kaj montris laĉon 
plcktitan el multekolora silko. „Mi 
ja povas enlasi la bonan virinon"— 
pensis Neĝulino, malriglis la pordon 
kaj aĉetis la belan laĉon. 

^ -ĵ (tia’manier’e) H.I(ali’- 
form’ig’ita) AO 

■f: ,• (Tsfe^Lp" CfSikomercVjk») ±#&V', t? 

(tra) 

“C (el’rigardis) tf» LJt Uz: IT^-H Mt I f*I £ 
ft! $> 

tllz, * Ltlfi® ?>&cr> multe’- 
kolora) (P’.ekt’ita) M4-JL*£ £ 

llZo (r;©^**irSA(» K)fth (ja) A 
n (cn’lasi) t l k' v fcJiSjeitfflCA, P<D 

itz 9 

Alfform^ig^ita (F)f24-!8''' 

Jglfŭ-o-c^so i: r±,m-tiCIo iltoitD< 

B^TIt Iis.i>#r4*a‘)¥gf 

Timniŭij ŝi 

sin visCis per rozkolora vcsto. flifclt |f £>•(& 

03ĉ&4rtt*C*>f: 

A 

sin vestis) = Si cstis vestita per 
rozkolora vc3to. = Si vestiĝis per rozkolora 
vesto. 

Aliformigita—Sin aliformiginta = alform- 


iĝinta 


! trans la monto dJ0IŜ]^ffll|i;($S}j)*^ £) 
trans la monton Ul^jH L*C (ttl|3l.l> 
, *T<) 


r 


1LI5Ĵ tra la fenestro 5S4r ifi L *C 

f plekti («L^3Btcarv)«t* 
triki (KtT -V + 9 . tttfJMrirC***) 

iĴSLo-trikilo 

rigli la pordon (**t7^, f 5 ? 'C')/ 3 4> 

P 11P-J4* i>'17 h o riglilo i’17^, R!o 
fŝloai l>i pordon (JiP4»**t7'C)7' l 4rt> , i', P 

b o -Ŝlosilo tt 0 

„Mia infano !—diris la maljunu- 
lino—ne tiel! venu, mt mcm laĉos 
vin.“ Neĝulino suspektis nenion, 
stariĝis antaŭ ŝi lraj lasis sin laĉi 
per la nova laĉo. La duonpatrino 
laĉis rapide kaj tiel forte, ke al Ne- 
ĝulino mankis la spiro kaj ŝi falis 
kiel senviva. „Nun vi nc estos plu 
la plcj bela“—diris la reĝino kaj 
forkuris. 

ITiTiftOTIlt-«^lglt^LJ: 17: 

-C ) t 5 0TIttCt'0 (netiel)! (I v 

i.<DiolzLii* (mi mem) L>4*C 
±(f £ L l jmitflOftĴ: (, U < (suspekt’- 
ante nenion), (star’iĝ’is) ? 

L* ? -t£ £ L7: (lasis sin laĉi). 

»ttlt*St^TL*£ Lf:, Ld‘lCA£\': 

£ L*£ L7:OT (tiel forte, ke) (SJg|tJ0, 
t>*o £ l ) (al Neĝulino tnankis la spiro) t' 
i i>' J. [t (kiel sen’viva) ^iJLl 

£ Liz 0 (T? Tttlt (Nun) |t—2?©9! 

ATltt 6 (plu) txt'07:*iil iiciltso 
'C^tfT^ToT L£CA£ Llz (for’knris) 0 
Bi lasis sin laĉi (de la maljununilo) = Ŝi 
lasis sin, ke la maljunulino ŝin laĉu- (^| 
4r£*'t£T)M4r L* ?-cff: 0 
=Si lasis la maljunulinon laĉi ŝin = Si lasis 
la maljunulinon, ke ŝi laĉu gin. 

M4r L*> 3t£f: 0 

Post momcnto la malgrandeguloj 
revenis hcjmen vespermanĝi. Kiel 
ili ektimis, kiam ili ekvidis amatan 

Neĝulinon sur la planko! Ŝi ne 
moviĝis, kvazaŭ senviva. Ili levis 
ŝin kaj rimarkinte, ke ŝi estas tro 

forte laĉita, tratranŝis la laĉon. Ŝi 
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komencis spiri, kaj iom post iom 
revenis la vivo. 

fSH U < CVhAtt^fiŭ*^ V JI- 

Jiŝ^Li L/: 0 «*if»t!ĉ©.hi: 

SĴST4 (am’ata) §®*.Ĵh i Lt:8ĴF£ T<fBĴ 
*C (klel) tfo< e, LL^ Ctioo Sfjfilti 
& 'C (kvazail) ftKtZik (sen’vlva) # 

C2>-y l L (mov’igis) Jt tf A/T Lf: 0 'hA 
L- ^ ItSjfi^l *m Li LT: (levis) % L"C 

§®(l*>* «) ?S< mtotf 

#>5 5 &*>*<> £ (rimark’intc) v ] ®C 

f> £ Lf: (tra’tranĉi8) 0 Liŭ/> 3: 

Lt:. ^ L^C®^ 5 (iom post iom) 

(vivc) {, L'^'C^i Lf: (re’venis). 

(una postalia —o— o, — A—A. 5 

paŝo post pa8o — 
iom post iom <J> L?i£, ?jt ♦ |C o 

Kiam la malgrandeguloj eksciis, 
kio okazis, ili diris : „La maljuna 
butikistino cstis neniu alia, ol la 
malpia reĝino. Gardu vin kaj enlasu 
neniun dum nia foresto.“ 

— oKt|pl&4>H (ck’sciis, kio 

okazis) L'C (kiam) rf» Lt L f'-' IT^ 0?g 
‘ŜfoKtolMm (butik’ist’ino) UfifcAtt 
RE v JO (mal’pia) /H.L' 

L'C (gardu vin) io (for’est’o) 

»l>i:|tefcL'Cltt A*vCltt£*J 

ek'scii, kio okazis. (Sĵi)»jg<3/: (okazis) d» 
iVfeia, -SStK;.$£4.*a5 
neniu alia, ol-- £ ') t '&&£>:& Tii/£t'» 

~ bT, f&AtC hio ~ 

sin gardi ĴfkOT 5 0 

La malbona virino, reveninte hej- 
men, iris al la spegulo kaj dcman- 
dis : 

„Speguleto mia, speguleto hela, 

Kiu en la lando estaa la plej bela ?“ 

La spegulo respondis kiel ordi- 
narc : 


k L'C, I 0 i 
L'C^ili LT:: 

jH: 0 m X - © ^ A U ffS) n j 

A"A C 5 >Ŭ V J (kiel ordinare) 

Lf: : '•■ : 4 ' 

: >• Tit-ej^At-r, 

X-f t>* S? lll $£ L X JSĴ : i. X 
/hAOt'13's>ff < &lt 
CŜlLt'S®? ij 

ordinara 

ccdinare 21 *, #M(i'-U) 
kiel ordinare ‘fjtOin < , i,'0 l 0^(|t 
kutimo (9 *t£>)e?tlf, L > f: V J 
kutima kunveno ĵflj*’ 
kiel kutime v'0 {, 0iji vj 

Kiam ŝi tion aŭdis, ŝi tiel ektimis, 
ke la tuta sango fluis al la koro. 

Ŝi komprenis, ke Ncĝulino reviviĝis. 
„Nun mi preparos ion pli bonan, 
por neniigi vin.“ 

icĵEi'* r>av'?:ii3Fi:|i 

< ?> L*C, 2r:&0jfiid*j|ln: (,il'&Sei:) Lfr±if 
(iH£tt)f:0-e Lf: 0 ĴclEUSnS^-hAf^o 
f: (re’viv’ig’is) 0 f;• t£ 5fg ij £ LLo (T? 7 
AtStii (Nun) <,0i:-f 5 (neni’- 

igi) f:>6 (por) f»ĴJ>* (oi £ t'^4. (ion pli 
bonan) f: < e»A,T(*P0& LX )*?&•> f*Jj 
/nenio fpĵ i ...^ L 
.neniigi JfeC-f h, W&i£ Lt? 


0 g^pj ^ # -r s ii tz ra a J 

12 $3 & Hirt & Sohn C, tij 

ItS ^ j}t £ L tz o 

ito 


' „Vi estas plej bela te ni, ho regino, 
Sed trans montoj kaj rivero 
Sur la de V pigmeoj tero 
Milfoje pli bela estas Negulino. 1 * 
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BM0BTJM.V SS^ŭJ-oo fSi 
^iiEfso UTi$±@l a us-f $n <— 
iS < tCOTfE<tCO -craCA’®; < tC nit-o 
oiUi>«T£a02 nctr«« 0 -nicjRL 
-CHIffllf® 3&3 >4fi Ll- L "C fHKHIt* 
7 i*4v'J»i:ttia B T^-f i ? )n©T- 
■P01UL*’ BP* ariUHaB^» 

l£v'^ri«^t'0/:’*•?> — p0|Ij 2 t'i> : 2 
*‘T£tCV'o n CC ? I- IULSS 

5 TnflHfft**-» LT t OlfllT «JMf 5 o 

s matcimrc & 1 '' -« 01 *»*»» l 

f:0i nCTfto-C H#0J#i>*<b v'^IC& 
<&M-<(04* £v'f:i:-f£'fiv' l0Tifl 
ffl'fi<-C li£«fli:^($Ui.0»»‘#r)i>*tn' 

R«j-ffffiT*>So i lĵ< aua.fr ife 1 ! 1 Tat 

i:5S*>T UiftfCU^T V'0'C fcOfltffri: 

Bnit*H»lt«MtiJWB c TSf i ? i:- 

O0|I]SPS -^ffiOfitii 1 2* * i <J«.|ttt 
v' 0 :&£•<> ffiST-#® ©ft 

< CTlr*tCk'o 

£&ff4»0 ir'-cs^lt ! ffl«TB33“ffWlt 

Si« Afl- 

oTltB^ffff-BlcBL-C — P3 ***•>/ 
0« Vf: > < BP 5 % : i:-O0 A^rr-0 

fSJT-o0 ^!0jt(*/fel:So — 1H O^lf^t» 

Bi:fr±«|t 8#>>vtA<i#II ep^ ;0A^ 

fflf-ooffilo in<€*S 2 roOfllfr* 

t#»ai:jRL -iSOfiflflflt 
W0iu< &3 lt—-®fi< 2 l EDl*'i:-®0 
BLi*tCir't 2 i:fi5o 

f:'d‘ 5> esperanto i ^'-1-29^ffiffilt t*0® 

< $£eP L*C e :spe : ra: nto : ^ V' 

o-c toolf *J BlfBTMIt A*Bi:tci 
t>iĴTtt»r'o Jtic* f:of: ? i:<b 

i-ftf^lt ffiOi *J l i 0v' tjpo < <]Kfco-C 
/►-Cl^lt«J fffi 0$Sr!:^*Ji>«fiv'o FrT 
:n?>0# «f4*fi<«WLT ^^T^.,0. 
4* >* 5> 2 n* b f£ c> Itx ĴE0 Af ffiB 2 ic 

h* bp^ a-iaf j>* «iJtit#+rff» 

LT eespeeraantoo 5 tC o i* 5> 'C S 0 i k> 
tCl&lt esperanto |1 fC(,’ 0 n — 

tC2’TAR4* oosaka i Ul osaka 2 LT 
l i'T> b<Z> £t'2 v'i>: tUtcoT 

*> Z, i>*KES : 0 S.Hi>* 5><5» < 2 Ilif |t 0f 
ffi„ftT*>S Ltt#UHfffiffiTJbS-*^/;’» 


(tLn-?t-0SB«l© A 0SB8tlt&BJ: 
b- 4** f>ltT {. 0T I.F.A. 0 (:) Uffl® 

T ŭ /;**• ĥ oosaka 0^(t 

Ŭsaka 

0^rtt r *-ff *j 2 sfffii:«f-f-:^ : 2 

UtC h o iidamaĉi f i:dama&i (fiSHPI) 04 n 

^U0MTft^, «’5 ?>i>* IELv' 0i'B 
4fi:|t*?i'6»i* ^ifi0?af(; 0#fa»J |: 

V' ^(T r *— ff- iTjfip u 6 saka ®^i)*ĴE L t' 
0|ttr'i*3tT itCV': 2Tt)6, 

B*B0 : 2 it : v Tlt MHTtCk'*** 

7 . X J 'S Y UfctJ 4aSB —^flfflt^ĉ* —10 

0 f ffi 4 ^ldo*f b : i4> 3T.ft tC»'X 7 U L 
Tti Lv'^ LT aoologio 4* zo-ologio (3£f 
ffi)2fff LT «o : logio (zŭlogio Htfffi) 2 
ffWfŭ0lt ĴE^iCft^TiCV' 2t,'i>:2 

'Ĝ'JS.553sc tx ^c*t» i:fcija 

& 11 lt ^ 0 #$f 0 B T aua.4> flc lh ‘S> Sf T 4 

: 2 |t 8 Ei:&'<f:o 

? : T^flflt ĴnJ-0TWi!>« ^fiaiEtflLf: 

^#4*#^T^i 7 o 

% : T £ o’Tim : Ofr&BBV 2^0 

«0»», »% 2 |t—*fl| L*C#^ 

5 jgi®i>« *>h o EP s l l JftB H* 

0$u < r-jaai>« -Biaiasaf? n* 2 v^.: 

2 i>*tc < iits^ |tflf*«T V tj> < L j-a®j 
(, P3^0^Tlt B9f ?nT *, IH1?0^rlt ^ 
oi l»3nicv'i>'t> J Plt»JMŭt 2^ 

ĥhio <ht: v *cit :0 < 

iX>TiijSu 2 fo&Th : 2 r--f £0 ep^ 
: kTlt^S: iiJSBft BBW«ltr*JW 
4»L*C«-BJ*i: »-frJI*ik'o 

%*'(>%;> 6Si>* S0>6 
ItfehoT 5ftS'tf0^®t i:ov'T^LSRI^ 
T4- < #i>«ftf!JT*> a o 

t :tbb 9 it 

©Sr^TfiEiT 3, : i4»#^T f> ?>v'f:v'o 
%0«i: CpĴ- tf4»2 So *<KpD0»1Ti- 
|tSS@i>*IS^i>‘c. i£Io-c<s ®-0iSIS 
i>«io*o * LTPB‘#i>* c/f:2 < o <5 < 3:T 

ltffi- 0 ŝaa 1 : JSTS 0 TfeSi*<ooi' 
i:»SJiU!.i>*-MS:< BSf3ns0T*s o 
:ni>« »-05611 Tfeio : 0 i>'f:<Slf 

nf:W#0M4»«,,i.i>« n>)vi:o-C 
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oH CpĴ 0 /:i>*:n 

*>*#H o ififSTfcS» s'0®S}TTTl :o 

HoCDjŝfi! iV t O-CŬS L i i>* L> i>'£ o #r 

!Ĉf. L t :0H9i^!5Dr 
L'C#& tSi l<U' fc»lĴTt£t' 0 ^RiaO 

Ho0iS®^. ^Aj r 1»j r fUj «of 
i;:ir-tSo 

ff!) *s.(•f lampo S v^-.JSCf ItOlAf^i |: 

:0»P0 Cp) itKit Cmĵ 0 &a>|t <o vir' j 

?:»#&** 0i iOWC<3iiS (p) 0 
r Aj 0jSfilt ^>&2?T*>*o THi>*-Jffli 
tf L < tC5 S tt»$T atempt 4- atemt i 

mtz *)ts t 5 i:f£* 0 T:tt.TltCp) 
0 r Aj i« Cmĵ CO It#|tft-C L3t 

oT Cp) tlŬO&offltfU < t£Ot:L>UT 

*o 

:n -2 RICIIT pp tt kk 0 $a < &g|£- 
i>*i>'31£ o s f ntf^li V J 3 $—0 Cp) 0 r Aj 
i ? .?H0 CpĴ 0 r A> L3ti'<9lĴT 

*>* l#h 0 Cpj 0 r mj *«#—0 cp) 0 
r ftj .vssntLii^ir-^o-u» 
T(I££v'o * T Mti*'?>$<5 

V'-C (o\ti T0S*S(M;#0 Cpĵ 0 r Aj) 

^ r 4»i 0aesM#£> v *itia«iae (M *0 
Cpĵ 0 r {H ) 4 £ 11 = »J i tc ŭ i>* ?» CpĴ £> 5 

—o#j joi yft/Ls'l«l C'i 9 i: t£o*C L£ 
^o (^laT*l«0Ut5W»lCiJv'-C fa!-^# 
H#|0i® v *li £< fifT--#-(0 2 ftffE *>*!*) L 
<Pjf±0«D!| 0 «#£>*««# 

S£< r .]00 loiŭtta>!>-CWT 

i>*o) L£>* t»it*Ho0 CpĴ £>*#&-*■ * : 4 
fcStiRSn* i 5 ivf iiiBts' 
v'£>* i v'i> i: *Hi:li r *t*j oSSH.vn Lfi 
?ttf&<f tt.rT£v': si:i£S 0 T CppĴ 0 
fCWIl -9 * V J £ 'i M® >i-< o >. IĴ-C &-0 

P ^o< r tUj 4*o < t»-n:^v' 

< t>?$n p 0 r /l',j ep 

Sffl®^|tl£ LT -f y s«Sa0#Af;*T£ 

9 nfnit £v' : si:i£ 2. 0 ^nn*»T 

V'^1E^ s m L S^^ft^fC^o-CfiP^ 

rappa (^?»») koppu (njj»-/) 0t|»0 pp ;£ 

talL^#0ffc^-Tfcii> ,r 't'j0afI^S< L 
t-.ĵSr^M^r^^-f^R»!®::#} f»lin'C£v' 0 

f$r: 0 $rŝ-$ii 0 p u t 0 *r 0 ffan :«0 p 

U* 0o^‘0-|fgf5i: JB-tf L»^T #-►?!J 0 flfc 


^fi:6t >♦ i»tf-c-»Htt® P *■«*<£ L/> 

h £ 9 i:-f s s £ t'0Tfcs o M& *’*'*■ 

Tit**^--c^*w wai-ttt-f 
CppĴ^-fiP^Ial-^t^m® 

0*ti:^L*CM#0 CPĴ 0P4BP5 r *j0 
(4STM.0.0 'J'K{IJ ^-££3 n 

it^M^0 Cpĵ i>*#Ŝ r Aj r UL 0H 
ŝiifl^. lo:i i:t £5 i> v : 9 »<'i' tt,i: L*C 

fffftnit-lff Cpĵ i*.TIl®i:i>?»lin^ L 

*.?. *■ ? ✓ > L*CI1 :0ĵ(ri)* iELv'0 
T#>A 9 i> 5 ES3-® < h L < l£ ho 
U ^»0 4.: 0 *> V J ^Tff^tfHlt 

r ^?fj i>« r -=*^9 p J st£o-C5r< U^ŝSTH 
t£ < t£o*C L & 1.0 MTliS 0 £ 9 1 : %!13 
0lŝft??TlllaIL TfOif i£or:0li*(£ 
-o0^i I^LMtE Li>*t£v'0T#>”9'C 
: ©asit -«. 7 ^ ^i> v i>i>» 

,ft^^T£>Xo ItŜS^TL coat-tail 0£ 

9 i£-ŝ-is»-cii H*» ©tt*e> £ 5 1 :** 

t 3» £ -ĵTftSo J 5 L =c>». 9 j/ > T: 9 v' 

o : s (i i:±ft' 

u>:z:i t*> s i>' ?» s tĵ b U-s t:TT s 

tt h £ 9 i:f hjĵti* B’?,**. f x > 0 belsone. 
co t,k'oi 1. ortografio 0±i>* 

f>»^.'C L £ V'blTT £>&0 'WI' V IT kamp’puto 
S v'i>£ 9 t£^^jS4-0 < h&&\Ut kam- 
popato ĉ Lt: blH L^B^* L *C CppĴ 0H 
tH-f h : S l v' e, nif 3£T £ 1 .' *C t 

Tii:-> 

i>'?-ttSfr0 tttt ttifM: 7k’i*i'.«f 
^.tpsa^v^n* s -ft-rŭ m Tiii?: f»t£ < n 
htflb' L^l^lt s"9 L*C l 3 U ?>nt£v' 
4 0 l <b S L A—5l t f , Ttc b ^?;*HO0Hi 
©Phĵi:!' : 5 : si>^> 3> 0 •CTSf ntt 

1) defctvin, dei-Aelkaj, eiiuri, 
viccenzuristo, 

2) sep poinoj, ok jfcnaboj, oen< <agoj, 
su6 6oato 

! : n &0Wi:t?v'-c Tut£|p« 

®0^B 'CV' 'i> 5 ^H0|grŜ-0 HO0 a&0 

3S«TliM*0lSSf t* UU + lilto^ V J s 
*# (£f0£ 9 i:»#Lt: 

0i VJ lifoi nicvj^f < 5LĴa®P*?»v' 

o X l iH Lv' i ,BU-i>< fSt ‘J 3.1? L < t£i i>* 

C, praktike I-1115^0 I *) I-V'O"C t* i *> 
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31 ;Jl ^ f£ v' £ J5U.0 

^Cl'5 ®«*f-U. i£« 
* <?> Ti©**f ik^' t 

etioo «♦ < R4UT>£ o#»#»*c 
<)»«'<>£ |£ftt$i:ffil1ElL?:»ft**>&'o * 

0**1 £ 15. '*1pJ 

«Tft3o -j ■ 

k<5Mfrt L-CJd&f- Csj >fc£o-CttK 
*.#~a : £ 'TSo W0#lf©f:*l-lt 

£^S«#*a2 0.^SE<flĴ«)i-*«> 
BU8]i>*T*i : v4-*»** :tot|si 
Csj #£ Lt>' lif' < 

tf s : s*<T*s« l #a* 0ajp0 

i > i: r Ai r *l»j r ibj ©hMV^- * : 4 

Sd*-£0 Htnn^* ĥ< J 'C «•#*< : fcfifctt- 
'C/D4B$i> 5 -5fAl3l^/?r'C r Aj V r iMj 113« 
*/S*Wreit!{■<'• «<X"C r ibj ©J&E*# 
»*©##< Itilif»* **Si*o*C*So 
LA* *>ltr.1H0 HICv' »«*|t £* i w'j. 

<» cssĵ ii*-ire 

#-%* £ © Csĵ 

“Cv'o-cj|B80»*tf LT Csĵ OfTfe?# 
j&TC&n© Csĵ >W:"f Plt l ?KltS©tt 
B>t>*TiS£v' vffliE \z$-£to& irc, |ftĵ*c% 
© * -> C»Ĵ #>* /:<£ ;t % *x|tittM Lf:-HS 
©&v' Csĵ #-«©««L*»ttv'iO-Car 
? L-c i :n>vr(H© csĵ «ii#-s c>ini£ 
V'L*‘5)lfr.jH0 Csĵ 4-J.IK3 Ti:il£*Ĵ 
Tftlf t v'*'tv'^»:^ Hlt £< flj:#©nj- 
£ ElLi 7 &&VS3* 3 i' it < — 

«roi]c Jh-f b £ X V'©"C£> i o 3t>' < H"f 

3 £fi-© Csĵ © r Aj ^ r, t 1 4 ©^CltfKitl)* 
^ -Cf&r© Csĵ © r t|Jj £ r iHj £ 'C Cssĵ © 

Csĵ © r tHj £ 

^tr© r 8j © r Aj £i r itA-f s©t'^^>o 
3£$tii:^lf*-© Csĵ © r 1«j 0^TS 
©tkffiVTiif'C#— Csĵ © r iUjVo< 

£A‘ t £ © s ©<iffii:t'V'A9f— Csĵ © r Aj 
©MM^ t/v'-C hiVtt i Lf: 
WTn5v'-C«ŭ>2>A'-£ <>X\t ^< K&U fi 
©«KiltTMT 3) &}>' b fliJSEOL 5 rMtf 
Lt:© £ V J !>'■■<£ < f: ‘* 3:©iE®i/:' 

iJ^SfA^io :H©A t U*ŝĈ©t£W£ 
«1^© t ©T *S>t>*l£tfi *) i L oi'‘j £ 


*w-f »99 B$i:tio-C i V'£®^« 

HUR#Vlt^<1Ŭtf- i PlCi > T .LoTĴfll 

^tf iesO (—1®)^© ss ©g-i*i) ^UT i© 
i x7, J§© dissolvi ‘l>© Cssĵ ©nf^^iVS’ 

BCTfeSo C#L*‘V a^Ĝ-IHĤiJ© Csĵ 
li^J©-®:^ Ciĵ Hffltn.»© Csĵ UfftOtt 

W Coĵ r-gf‘'tf®H(o-Cŭo 0 i:' 
3t>' ?>«!]© Csĵ V C’0 i:»i>'t£^© Csĵ V Coĵ 
tfi:#>t>'t£ * i 5 i: #i: lŭ^trcffitffH 
lf - W s£ 1: ;ŭ l i®t£ L * * ± l: & v' 

-ClStioiOTfeSo 
'rn-n" r 1 £5.ffjn n J>*_l g-^V' 'tl>jk'a m C^ 

< a 1 © £ r.>] & © .©.njĉ-cĵ?- ^ ntt i 

v'©T*>ai> f Cft-r-ffTo El^Slil£#£ 

llV'|lf£V'o 

r l ©*'3 txof: l©HH*Ifti:ifc 

< £j:v'i>* M^if CIO U b&Z l ©teffir-& 

v'-c3'^V tl^-^ Loi>*‘? £ < o s ij-c % 
©ffiM*' ĉ> 5: /:' L X'MM Sr i3 

*t> o *• AU‘l»Jb LT cifcn 3 T £ 

CHĴ i*— ffllto» V J £ KJH 3ft**?irCfc 

2>. Crrĵ |1 r ©«^©«SrCffii i> f #ia^ 

^S© r t£f»lf^<—®0 r 4'ffl + JI‘HL 
»WTSi:ift^£iv'o 

m n Ln«#lt H*»i: ^ *> 

-o-CfF!! — I3T annna emma (pil®) kanna 

13) annai (^jX)) Cn>mĴ Cnnĵ £ 

SŜĴC£i©'C#)So Cmmĵ -Cltf?5®©EfiJSlt 
R-ffi L*’ L ttv'© X*i<>X D-ŭ' b U-fM 

i*'—Hjp+fflfTmi: m i>*r 
iiafts :s**|§Hii;*a3ft4 0T*i. 

:.n&««««* a-»»f -Ĥ-o-Ci#: h 
i5ijv#>4rniro 

1) diasolvi, ekssekretario. 

2) raai/erta, su rampi, 

3) sinnomi, meinmova, 

4) ĝis somero, bonuj jakoj, 

5) a l /a, p.ur roko, 

6) sennacieco, krom r**okoj. 

ja±^>« cuĵ oaatnfi^i u :s 

?> Rj»T o & £ j) s #) « o UP mal- ^ 

al- el- i>* 1 -<*#;* S|Ĉ£^v'f:® 
-0*3£CA*i:b1j K«Ĵ3 al ol *>*5Sia l* Xlt 1 Ttt 
ft£»0ttl3^f:lfi:K&:« o :© CUĵ 
©##i:ow'Tlt eeii^-cTii»' C» K ©-P‘j 
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©ESPERANTO Grammar and Coinmen- 
tarv, de Majoro-Generalo George Cox; 11X 
15 cm., p. 390; British Esperanto-Associa- 
tion, 17 Ilart Street, London W.C, 1.; 4-a 
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-fcj* ^Ul-Mŭi£5Slil0 

o t ^ 4 -SGl? h I- J£ *J 3 o ^ ^ > 

7—0 First Step It-PftfSlft 9 * 2fe0 Com- 
plete Grammar ItM^OSRl-< > 3€ 
l§-i: v#v'f: 

*®lt»U 5A*«*K Itfilt io ta LSEJ¥ 

fxfftf, Lo: ^it£cL^fj:Lo 
©FIRST STEPS IN ESPERANTO, de 
Montagu C. Butler; 12x18 cm.; p. 158; 
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W - C*S*I- &tfrLf: l0?#> otzV^Ŭt 

HKIt ^jSK0 r*|t 
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©JflftS 1F«t' »««^|t 

Si0 t©T3£B 
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trad. de Iciro Sakurada; 13x19 cm., 27 p,; 
prezo30se«; eld. Librejo „Kanija, <( Tera- 
maĉi Ebisugaŭa, Kioto; 1924. 

Unuakta dramo de moderna, ail pli lx>ne 
estonla tempo, kiam rizo kostas kare kaj 
proretaro suferas de la malfacila vivo. La 
patro estas praktika aferisto kaj akaparas 
rizon kaj kaŭzas gian plikarigon. Gefiloj, 
kiuj estas ^liumanismaj** socialistoj, kon- 
traŭstaras al la patro, kiu tamen obstine 
daŭrigas sian vojon. La filo kaj lia amatino 
kun siaj kamaradoj de huraanisma, socialista 
rabbandito maskite atakas la patron. La 
patro sage rebatas ilin. La patro triumfe 
deklaras, ke li ankait en sia juneco estis 
socialisto, tute sarae, kiel modernaj japanaj 

junuloj estas. „Jes, sed-li daŭrigas- 

ini eksciis, ke tia bonfara socialisma movado 
neniom servas en la vora signifo. a Li rezonas, 
ke Ia vera socialisma mondo ekaperos nur 
tiam, kiam la kapitalisino atingos sian 

zeniton. Li do farigis „Nova Satano**- 

granda kapitalisto por progresigi kaj matu- 
rigi la nuntempan socisistemon. La juna 
koro de Ia gefiloj ne volag kompreni la 
,.Novan Satanon." 

SfliJtl*jj- U < HMT 

j> h<Dfru br mm p mx^ 

«tt h vjf vi+nm U )'***ita 

T_- T • 

; p. 2,1. 12 Mi nun attdos jl Mi nun ails- 
kultos. 

p. 3, 1. —3 Kia ajn nomo mi estu, sed 
mi... (1 Kia ajn homo mi estu, toi..* 

p. 5, I. —9 li perdis patrinon (1 li perdis 
edzinon (?) 

p. 12, 1. 3 aĉeteblc (t adatebla 

. p* 16, 1* 12 tra tl tiun enlrejon [1 tra di 
tiu enirejo 















‘21*2 


LA REVUO ORIENTA 


114 J 



©La Revuo Orienta Herraano 

0li 2. Keniam mi ja vidis la stratojn kaj la 
foirejojn (esti) dezertaj, kiel nun t£ 
dezertaj (IM&BIttt&tlfcJl n •■VFfrtJ tO >£r > 
Tti‘o (SSt^if Ali ruanĝis poraoj 

(esti) nematuraj £ (, Z 3?TT 0 

Mi manĝis pomojn nematurajn i -jŝ. 
of «&;?>« ii»£A£T:i> < $n[»JT'ti 1 o 

<«**) 

CgO tk\- dezertaj |lHfl()HĴ stratojn kaj 
la foirejojn 0 lfc&m Vlt i£ < > 
esti OnSJŭI&T'»'» fiU* esti &j£l-RBST 
fLlt Neniam mi vidis, ke la stratoj kaj la 
foirejoj estas dezertaj "C"f o 2> I - (mangis) 
poraojn nematurajn 0;#(t mangis pomojn 
esti nematurajn *ClltfV > EP'?> Mi manĝis, 
ke la pomoj estas nematuraj 'CUt£<* 
nenialurajn |i@Ŭ<IĴ& pomojn 0fi2iĴfI?K fi(J 
b ke... 0;ST(tt.£ < Mi mangis pomojn, 
kiuj estas nematuraj T h i>' b nema- 
turajn 2 -n 4«OtI )llXl£ V J i tt/^e 

fcJtSS! 

Ni trovis kanabon mortintan = Ni trovis 
knabon, kiu estis mortinta. 9E/LT ŭ> h 

Ni trovis la knabon mortinta=Ni trovis 
la knabon esti mortinta=Ni trovis, ke la 
knabo estas mortinta. 

©I»Pro Ŝi“ Otf» Si sentas 
re sia brulanta orellobo ..kaj jen trovis liajn 
pasiajn lipojn atendantaj ŝian respondon. T 
atendantaj (1 esti atendantaj i j!|?T •< ^ 2>* 0 

Fr0<£0|£0$& 

IflHJtiRA-AJH Lf:JJ« U L'C'A Lv'Ttt ? 

»'o (K^) 

C1?D Ŝi...jen trovis, ke liaj 

lipoj atendas (estas atendantaj) ŝian respond- 
on. OSTto Sl- Ŝi trovis...§ian.. i sian 
Sf£5>TM*n \-l£<>X/D 2 > OI-i±Swo - fct 
(l_fc0 parafrazo \~~fih (tj) < atendi 0 
±iSU Ŝi Tllff < liaj lipoj f:*i>*t,T-fo 
ŜUH m*(l...AS 

OIW)^OT**0Ŭ-Ĵim L 


t LftHo 

©Paroladoj de Zamenhof, p. 12, 1. 7 : Sed 
cu la plej grandaj mensogoj povus doni tiajn 
fruktojn, se inter ili ne starus altaĵ muroj, 
kiuj malpermesas al ili libere komunikiĝadi 
kaj vidi, ke la membroj de aliaj gentoj estas 
tute tiaj samaj homoj, kiel )a membroj de 
nia gento. () ® uia (KTlf-fr Esperan- 
tistoj 0j) 1 52-,a;^ĉl£ *) VXllmalpermesas 
0 ili i*o #f# 

f:'i f h i lOZVMifctf «,:tx ‘J» 
itJi iJCĴ^b* |Bi2to-C * h L i 

'f c (Monto Verda ^-.) 

^LltTllffv'. fip ht» KISJ01I9# IĴ5L 

nia i sof:0 Vll ‘J Jt 

tf/Lo JP-I- IT(S-»-i|lRo?:)fifc0SR0A 

LAHITfc Jliŝo 
t: t: f>y*7 (. 

CAo < 2 TTfo ^ 

o*C ^03$ n -y ‘fA 0lSfS'tC ?> Ifn-V + M 
i&3 i F 4 S>AU IT F 4 ^ 

R8SJIS S2'^gS,-Ĵ?/L^T-tt 7 o 

siiaiift v(lT#ĤffŜ5)-^Jli 
' > i i ĝ50Tt !>•?>. X &%■<?) 
RR«5^lt2ŜSW t-v 2 CA >• <**t>^fL 
Tv % v biĴTto 

©I^I^ p. 18,1. —5. Vivu la reĝo al vi 0 
alvi llĉ-^-Si.^TT»*» X vi |lt££ 

Uiti'. (RIŬ) 

C^Ĵ L 7S1' al 0ffl^(l.ryfiR Dativa 
konstruo 2 -Z; 2'®CT Vivu via reĝo 2 I5J L 
Tf 7 p. 209 ^!!S)o 

ffSS^I-SJ L'CJ) Vivu lareĝo! i 

T o Vi (1 jc&e>3Ll&£i:Z%ffl*m*itl?o 

©151 l?ĵ P* 31, 1. —15: Nia Kvaro por la 
Kvara 0;figjĉ 3 (I511fc) 

C^D Kembriĝo 

Tria |IBA/C>W7 ^ '? V Jf-jr, * v - V 

^ISdb 0HAA* 
L^Trio 2»Lt:l-^J: *Jv 

0 Estraro Kvaro 2 £Of:0 

TT 0 «^LS^il RCtt^JlSL 

^«:0b 5 =feft£afc>tfi:ii‘j> i*t£v'0T;0 
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tJtRli-lfctf» £ L1'-o EP ^ La Kvaro por la 
Kvara ^ ? v h 

SiSffcSjl £ I S*C' D-r® Myl«, fc>-ro 
Sohrainm, S-ino Marie ITankel 2& II- Arr,- 
hold cdmao : i tfo 
©IrJ'?? P- 31, 1- 3: Mi esias certa, ke la 
Esperuntistoj alte taksos la gravecon0ta($ĉ o 
taksos alta i*« 

C?r3 |fjojx^/t7yf7, HU0® 

i ■>’®CAi'fJi a!te taksos 11 tnuhe 
taksas 5 ISflll L% $£Tlt taksos la 

gravecon (esti) alta TU f) v ) i. it <L 0 

p. 47,1. 19: att se ili dirus» al ni ne 
plaĉas la praktike tute bona vorto, estas‘, 
ni preferas, estas 1 ,... h 3 ■Olf *) 

fc> i)' V J Jt Ajo (IŜJ.D6) 

frb' t >» i mm. y —® H 0 ,estas‘ 
|1 ,esas* ©SHfTfi^o EP*> -*rr) 

ĴMLfcEi-£3E^®f.c>'' es > a s sŝ^lSiR' 

nOMItA?>^esas0^i)S> 

i'KOt :2 Lf: 5>lf-JIo Httesasllf-K 

lg-0 estas tfo 

©f»]& P- 61 t|i?l „kanto de cigno‘‘ 0^5;n3ĉ 

<Kft) 

0&3 CĥIS0®:j]o &,^©?E»a|0® (i* 

® h?lST0 h i t>VfAU £'0) & 

&0>ffco ffS0AtV v* 7 j) P- 

163, Efc (5) |t*> l ) 5: "f 0 * 

l£ i: 11 >* 3 : <x*L x * ✓< j j/ > 
£«0»4* * 

X *■ ? 5/ h -5f &iC0#jfi4. »-f s 

v f 0|37ff 7 a *-ft-|:(SS$5*- 
TUi40--l'S./M¥ : 

<^ft3Ktti»on) mAElEBIA^l-^oT 

S^OHcAtHTI' 4- LTK^ 

UA^Tl^^4r L-fl*'Of: 0 B|J ^ Kanto de 
eigno |1Q b&O LA0T 

fo 

©IbJH P- 5fc !• 12 : Antaii li oni ankaŭ revis 
pri lingvo internacia, oni probis labori por 
gi. 0 probis |t provis 0^ f |Tf d* 0 (Mllfc) 

oso mi «j uat9i:iiaBsa4*$ 

ffiLttof: I0lf>i» ^4-ĴtiS 

0£JIo 


®I>3 .'*5 : P- 50, 1. 7 ; la vivo mem donas at ili 
la necesan instruon 0 la vivo 0,^l^ o 

(ftĵfc) 

v b HĈtC^^f: 

bZo P< 0<fe^ri^->ainT*5o 
T^.fc0 CjfafeO £fcT{H*_fc 

of:aex^. 9 ^ n Jg0?^tR4* »ft L X ? « 

LTtttSTfeio «=l A24-j®»a-fnrr 

IT* 0^*''^A4-f: L^X) s:i Xb h 
|6J. 

©Fundamenta Krestomatio p. 44, 1. —13: 
Fine... ŝi rakontis al unu el siaj fratinoj, kaj 
bahlaŭ tiam sciigis ĉinj aliaj, sed je vorto de 
honoro neniu pli ol tiu, kaj kelkaj aliaj 
virinetoj de maro, kinj tamen rakontis Cin 
nur al siaj plej proksimaj amikinoj. 0>WtW 

(?flP N. 14 ) 

kaj baldaŭ. JTF4-MJET H(r 

tiam sciigis ĉiuj aliaj fratinoj, sed, mi diras 
je vorto de honoro, neniu el ili sciiĝis 
pli multe, ol tiu unua fratino, kaj sciigis 
ankaŭ aliaj virinetoj de maro, kvankam 
tiuj ĉi ĉiuj rakontis gin nur al siaj plej pro- 
ksimaj amikiuoj. je vorto de honoro |t ml 
ĵuras, kredu al mi t£ £* V lATfTIfO < - 'E?3S 

(^o2(si^f£^f;)Jl 0*o !?: 

(Km Ufl5)-0*(fi0-Ai:#rSBatf* Lf:, 
-f Z ¥ifaoX Li, 

0'k Lf:» t& LliA/£0J5>r (je vorto de 
honoro) Sfc'Ot i (SR <J Ur>at'f:#lt)^ 

0(^Ji:->t'f:)*tij; *J tesSHt(t(Stil)lt 
^H^fC^of^OTT^flv i5C(^:fci*'?>)1ffi0 
A^SHOMoT Li Oi Lf:)» fŭlj!fcS0 
AltKft5f0 ® fciSL^SSŝ RfftflSLf: 

0rt*'‘n 

X Li of:)j]o 

< brfp b TT? C'o H 

^^©MlrtlS»:© aj0r©Wfc 

§HIB0¥o 
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ELEKTRO KIEL PILOTO. 

La plej danĝeran malamikon de 
maristo, la nebulon, ĝis nun oni 

kontraŭstaris preskaŭ senpove 1 . Ĉe 
nebulo al. la ŝipisto niankas ĉiu 
orientilo*. Certe oni povas per son- 
signaloj subakvaj malgravigi la i 
danĝcron. Sed ĉi tiuj hclpiloj an- 
lcoraŭ estas konsiderinde s neperfek- 
taj kaj aplikeblaj nur cn certaj 
okazoj kaj jc distancoj mallongaj. 
Prccipe granda fariĝas la nebul- 
danĝero, sc oni cstas pilotanta al 
enmarigejoj 4 de riveroj. Tie pro 
malfacilaĵoj ĉe la sinorientado ŝipoj 
emas surbordiĝi kaj alrifiĝi. Tial 
la ŝipistoj ofte perferas en tiuj okazoj 
senmove restadi, per tio komprene- 
ble perdante multvaloran tempon. 

Ankaŭ en tiu ĉi embaraso ek- 
staris elcktro kiel lielpanto. 

Kablo estas metata sur la mar- 
fundon, laŭlonge de la ŝipveturejo 5 , 
provizore ne plilonga ol 40 marmej- 

lojn. ĉi ebligas al la ŝipoj eĉ ĉe 
nebulvetero sendanĝere enveturi en 
havenon. Laŭ la ĵurnalo ,,Indu- 
strie und Tcchnik'* oni aplikas izo- 
litan, plurdratan 15 kablon, kiu estas 
traflu^ta de alternfluo de ĉ. 550 
periodoj posekunde. La kablofinaĵo 
libere kuŝanta en Ia maro estas kel- 
kajn metrojn senigata de la izolilo 7 
kaj alterigata 8 per plataĵo. Je la 
alia finaĵo Ia kablo post intcrmetado 


de klavo estas kunigata kun la 
poluso dc alternflua generatoro, kies 
alia poluso same cstas alterigata. 
La alternfluo produktas magnetan 
fortoliniaron 3 ĉirkaŭ la kablo. Per 
tiu ĉi en ĉiu dratvindaĵo, kiuri oni 
enigas en la fortoliniaron, estas in- 
duktata per altcrnfluo, kiun oni 
povas aŭdebligi en telefono. Se 
oni do sur ĉiu ŝipa flanko en kon- 
venaj formo kaj loko aranĝas tiajn 
vindaĵojn kunigitajn kun telefono 
oni povas per la sonforteco konstait 
la situacion de la ŝipo. Tiel ekipite 
ŝipo do povas laŭlonge de la kablo 
enveturi sendanĝere cn la havenon. 

3 jjfL <(*&£) 4 mn 

5 6 7 m 

> vM&o-Ztio) 8 

atvc** 9 

INSEKTOJ EN BIBLIO. 

Skaraboj en Biblio nur unufoje 
estas menciataj, norne en la evan- 
gelio de Mathaus. En la sentencoj 
de Salomono la formiko dufoje kiel 
simbolo de laboremo estas glorata. 
Pri la pulo parolas la predikisto 
Samuel kaj ankaŭ David ĝin mencias. 
Ankaŭ aranco, muso kaj pediko 
kelkfoje aperas en Biblio. Tre < fte 
oni legas pri abelo. Sed el ĉiuj 
insektoj menciataj en Malnova Tes- 
tamento sendube rekordas la akrido. 
Ankaŭ tion oni povas rigardi kiel 
denovan pruvon por la danĝera 
domaĝemo de la akrido en antaŭaj 
jarcentoj en Malgrandazio kaj en 
Palestino. 
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LA UNIVLRSO DE SUR 
LA LUNO. 

Sfera aperas 1 ankaŭ al la lun- 
loĝanto la mondo, sed lia elrigardo' 
en la universon cstas tute alia ol 
nia, ĉar la luno ne havas, kiel la 
tero, aerĉirkaŭaĵon, kies neimagcble 
multaj molekuloj difuzas la lumon 
de !a suno. 

Sur !a luno ankaŭ dumtage blua 
aervualo ne malpermesas la elri- 
gardon en !a ĉielan spacon. Nigra 
kaj malhela kontraŭe aperas tie la 
ĉiclo. Krom la brilhela suno sur 
la ĉielo la steloj estas videblaj kaj 
la tero per la reflektata sunlumo 
kiel granda disko en malsamaj lum- 
formoj 3 , kiel ni observas tiajn ĉe la 
Iuno. La lunauo 4 ankaŭ nc konas 
nubojn, nebulojn, pluvojn, resume 
ĉion ĈP li ne konas, kion ni nomas 
vetero. De sur la luno la clrigardo 
en la eiclspacojn estas neĝenata® kaj 
klara, sen malhcliga haladzo kaj 
nebulo. La suno aperas samgranda 
kiel sur la tero, sed kontrastas hele 
kaj brilc kontraŭ la nlgrevelura 
ĉielo kaj ne subiras mallumigante 
kaj ruĝe, sed en blindiga brilo. La 
steloj, eĉ la plej malgrandaj, estas 
ĝis la horizonto same helaj kaj 
\ideblaj sen trembrilado kaj kiel 
trankvilaj lumigiloj. Dum !a tag- 
helo certe pcr la lunano la suno 
lumas desur la ĉielo kaj varmigas 
kaj klarigas ĉion, scd al Ii mankas 
la hela, difuza taglumo same kiel la 
iom-post-ioma" noktiĝo de la tago, 
la krepusko; Ii ne vidas nek ves- 
peran nek matenan ĉielruĝ : ĝon, nck 
ĉielarkon s , nek arktan” lumon aŭ 
•viultekolorajn ĉirkaŭlumojn de suno 
aj tero. La stelojn surĉielajn li 


povas kunigi al la tute samaj stel- 
figuraĵoj kiel ni. Sed laŭ W. Brun- 
ner (,,Von Stern zu Stern 1 *) sur la 
1 luno la meteoroj kaj aerolitoj estas 
pli danĝeraj, ol sur la tero ; ili tra- 
rapidegante la universon ne estas 
malhelpataj, malrapidigitaj per aita 
aermaro. Ne eklumas tie steloj 
falantaj Ivaj forkuregas, sed ili per 
la tuta fortego de sia planeda rapi- 
demo frapegas la lunsurfacon. Ili 
verŝajne, kiel supozas kelkaj astro- 
nonioj, kaŭzis la ckeston de strangaj 
montformoj, krateroj kaj krater- 
kavaĵoj sur la luno dum ĝia praa 
evolustato. 

Naturvvissenschaftl, Korrespondenz 
Dr. Frickhinger, Mŭncnen 2. 
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ENLANDA KRONIKO 

Cf*J fp/ 

(0)TOKIO.—Dum la tuta monato 
de ĉionbruliga varmego kutima ĉiu- 
merkreda kunveno ĉe J.E.I. estis- 
senlacc daŭrigita. 

@CU.—Kun helpo de la ĵurnalo 

A 

Sin-aiĉi, S-ro Naito el Nagoja 

gvidis kurson. Ĉeestis 30 aŭskul- 
tantoj. Tiel Ia nova grupo en tiu 
urbo bone progresas dauk’ al penego 
precipe de S*ro Kanda. 

©MACUZAKA, MIE-KEN.—Es- 

peranta grupo en Macuzaka Komer- 
ca Lernejo komencis eldoni gazeton 
„La Sankta Lumo“ bele presitan 
kun riĉa enhavo literatura. 

©ĜSAKA.—Vespere la ican de 
Aflg. ĝenerala kunveno okazis ĉe 
Higasi-Kjookai. S-roj Niŝida el 
Kioto Kaŭasaki el Tokio kaj multaj 
samideanoj en tiu urbo kunvenis 
Je la 17-a de Aflg. bonveniga kun- 
veno por Gesinjoroj Asai, kiuj last- 
tempe transloĝiĝis er, tiu urbego, kaj 
samtempe por S-ro. Hori, kiu vizitis 
la urbon post sia propaganta voja- 
ĝado en San'in-Distrikto. Kun- 
venejo estis fama ,,Unsui“ ĉe Ĉausu- 
jarna kaj feliĉe S-ro. Fukuda, nia 
malnova amiko, honoris ĝin kun 
sia ĉeesto. Poste kunvenintoj kune 
promenadis sur stratoj ĝuantesomer- 
an sentimenton de la urbego de 

A 

Cukamacu ! 

©TOKUŜIMA.—De la 173 ĝis la 
23^ de Aug. okazis kurso duklasa. 
Matenan klason gvidis S-ro Ooguri, 
studcnto de Okajama Medecina 
Universitato, kaj posttagmezan S-ro 
Tokuda, studento de Kansai Gakuin. 
Poste S-ro. Ooguri sole gvidis alt- 
klasan, kiu daŭris ĝis Ia 28a. 


©MACUE.—Uzmte bonan okazon 
de la vizito de S-roj, Hori kaj Ŝindo 

al Sanin-Distrikto, Ŝimane Esper- 
anta Grupo aranĝis kunvenon 
,,Verda Vespero“ je la ioa de Aug. 
Dank’al klopodo de S-ro Ŭakacuki 
kolektiĝis multaj samideanoj en 

Simane gubernio, inter ili sin trovis 
S-roj, Mijake kaj Iizuka, la bona 
helpanto al S-ro Jagi. S-roj gastoj 
kaj kelkaj aliaj samideanoj faris 
propagandan paroladon al sesdek 
aŭskultantoj. 

Poste kunvenintoj ŝipete aranĝis 
Ia duan kunvenon sur la belega 

lago „Ŝinĵi-ko“ kaj ĝuadis delikatan 
sentimenton de legenda lego, emo- 
cia pontego kaj poeziplena urbo de 
belulino ĝis la noktmezo. 

, ©MIHOGASEKI, ŜIMANE- 
KEN.—Sckvintan tagon de interesa 
verda vespero ĉe Macue S-roj Hori, 

A 

Sindo ŝipete vojaĝis al Mihogaseki, 
haveneto de beleco kaj mito. Tie 
1 okazis propaganda parolado sub 
la helpo de „Hokumeiŝa“ kultuna 

grupo gvidata de S-roj. Okuiĉi kaj 
Sasaki. Kaj vespere okazis la du.i 
kunveno. Remante ŝipcton super 
belega haveno kunvenintoj perfekte 
ĝuadis naivan sentimenton de la 
poezia velaĝo. 

©TOTTORI. — Je iza de Aug. 

A 

i S-ro. Ilori kaj Sindo faris propa- 
gandan paroladon sub la aranĝo de 
la Tottori Esperanta Grupo. Dank’ 
al penego de S-ro. Ogura, nia mal- 
nova samidcano, ili aldris grandan 
sukceson kun cirkaŭ cent aŭ.skul- 
I tantoj—Sekvintan tagon snmideanoj 
j en tiu ĉi urbo aranĝis ekskurson al 

. Marbordo Uradomi, alinomc Soo- 
1 macuŝima, kaj ĝuis belegan scenon 
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de mistera' insularoj kaj konvinkiĝis 
ke tiea sceno ne estas malgranda 
Macuŝima, sed pligranda kaj plibcla 
Macuŝima. Ili gustumis freŝan 
fiŝaĵon post refreŝiga naĝado. Ves- 
pere okazij bonveniga kunveno por 
la du gastoj ĉe iu fama japana 
restoracio kaj trinkadis kaj babiladis 
ĝis noktmezo tiel la du vojaĝantoj 
ricevis boregan impreson al tiu dis- 
trikto en sia unua vizito. 

©AJABE.—S-ro. Hori sola vizit s 
la sanktan urbon de Oomotoismo. 
S-roj. Jur kaj Odaka fervore ak- 
ceptis lin. Je la 15», vespere de 
Budhafesto, bonveniga kunveno 
okazis por li kaj li faris paroladon 
esperante al Oomotoismaj sami- 
deanoj. Sin banante kun lunlumo 
samideanoj rigardis la dancadon de 
kamparaj gejunuloj bonodorantaj 
ku n arkohola elspiro. 
©FUKUOKA.—Je la 31* de Aug. 
la dua koigreso de la Kiuŝua E's- 
peranta Ligo okazis en Fukuoka. 
Pli ol cent samideanoj kunvenis el 
diversaj lokoj en Kiuŝu. Ankaŭ 

S-ro. Jagi partprenis el Kioto. Gene- 
rala kunveno, fakaj kaj laboraj 
kunsidoj, kaj komuma vcspermanĝo 
propaganda parolado ĉiuj alciris 
bonan sukceson. Pri detale bon- 
volu atendi venontan numcron. 

©OGAŬARA, MIJAGI-KEN.— 

La Nordo-Japana Esperanto In- 
stituto, kiu estis nove fondita de 
kelkdek samideanoj en tiu urbeto, 
eldonas bclegan gazeton „La Le- 
kanto." 

©AOMORI.—Je Ia 29» de Aug. 
samideanoj en Aomori gubernio 
kunvenis ĉe urbo Aomori. S-ro. 
Akita kaj Iŝiguro aukaŭ partprenis, 
Kunvenintoj fondis Aomori Es- 


peranto Asocio,‘* kaj faris kelkajn 
rezoluciojn. Vespere S-ro, Akita 
kaj isiguro faris propagandan par- 
oladon ĉe Ia Aomori Virina Liceo 
kun helpo de Reimei-ŝa. 
©IIIROSAKI. — S-ro. Isiguro 
gvidis kurson en tiu-ĉi urbo kaj 
urbeto Haĉinohe kun granda suk- 
ceso. 

©OTOMARI, SAIIALENO. — 
S-ro. Akijama visitis la plejnordan 
distrikton de nia lando kaj aranĝis 
Esperantan paroladon kaj kurson 
en tiu-ĉi urbo de la 2i a ĝis 28* de 
Aŭg. Kiel verda frukto de lia 
laboro, nova grupo naskiĝis en 
tiu-ĉi urbo. 


? & & # 

m © & )t^C % S* 

b b 1ZV K Pm 

® Aerologia Observatorio 

JjSffiOĥti-tbb o 0 

$> f) T 0 itt1 < 

?i' 0 0 

-h n H t HA W~X£.ft± 

X tifŭ H ±il v t :—ĵĝ ŭ SbĴ$tK c 1? 

ŭ' z \ b " p To 

< bcD^ o 


<>•0 





















220 


LA REVUO ORIENTA 


[ 22 ] 



POKALOJ 

De Oogai Mori 
Tradukita de C. Kaĵi. 

E 5 & ms «M0 

(VI) 

Ŝia sintenado plene esprimas ŝian 
volon, permcsante nenian malkom- 
prenon. 

La juna knabino, kiu proponis 
sian pokalon, nun retiris ĝin—grand- 
an, brilarĝantan pokalon kun la 
skribaĵo “ NATURO.” 

Alia knabino redonis la nigran 
pokaleton al la poscdantino. Jes, 
ŝi rcdonis la malgrandan, nigran 
pokalon laŭŝajnc faritan el malvar- 
miĝinta lafo sprucinta el kratero. 

El japana originalo de D-ro Mori 

Tradukis C. Kaĵi. 
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